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EUROPEAN WARRANTY

GARANTIE EUROPÉENNE

EUROPÄISCHE GARANTIE

GARANTÍA EUROPEA

EUROPESE GARANTIE

GARANZIA EUROPEA

EUROPÆISK GARANTI

EUROPAGARANTI

GARANTIA EUROPEIA

EUROOPPALAINEN TAKUU

EVROPSKÁ ZÁRUKA

Purchaser’s Name:

Purchaser’s Address:

Date of Purchase: Model Name:

Country of Purchase: Serial Number:

Dealer/Supplier’s Stamp:

This warranty card becomes valid only when the date of purchase is filled in by the 
dealer/supplier and verified by his/her stamp.

Conditions of European Warranty:

1. RICOH IMAGING products purchased through our official distribution channels are
warranted by RICOH IMAGING EUROPE S.A.S., authorized distributors and service
stations for a period of one year from date of original purchase in connection with any
defects in material and/or workmanship.

2. This warranty shall put a limit to repair of defects in material and/or workmanship. This
will be provided under the condition of free of charge by the service station as designated
by RICOH IMAGING COMPANY, LTD., shown in the list of RICOH IMAGING Worldwide
Service Network enclosed in the package of purchased product. However, insurance,
handling, transportation and other incidental charges in relation to repair work must be
borne by the owner. (Note: RICOH IMAGING will not assume the responsibility for damages
or loss encountered in transit, but will assist in processing any claims whenever possible.)

3. To validate this European Warranty Card, you are requested to fill in all necessary
information (purchaser’s name and address, country of purchase, model name and serial
number), and assure that the warranty card is dated and stamped or signed by the dealer
or supplier. When the European Warranty service is required, present this card together
with a copy of your proof of purchase receipt, and take them or mail them to the designated
RICOH IMAGING service station in Europe, Africa and CIS countries. The original receipt
is recommended to present for the proof of the original purchase.

4. This warranty shall not apply if the defect or malfunction was caused by damage resulting
from operation of the product contrary to instructions contained in the owner’s manual, or
any misuse or abuse of the product. Also, this warranty does not cover any defect that has
occurred as a result of any modification or servicing performed by anyone other than the
designated RICOH IMAGING service station.

Removable batteries and damage caused by leakage of those batteries are not covered by
this warranty. Routine cleaning and normal cosmetic and mechanical wear are not covered
under the terms of this warranty. RICOH IMAGING shall not be liable for any consequential
or incidental damages (such as travel, batteries, digital memory erase, etc.) resulting from
any breach of warranty, express or implied, applicable to this product.

5. No refunds will be made on repairs performed by un-designated RICOH IMAGING
service stations.

6. This warranty card will not to be re-issued. This is your copy. Please keep it along with
your original or copy of purchase receipt when traveling abroad.

7. This warranty is valid for only digital cameras, lenses and accessories.

European Community only:

* This warranty policy does not affect the consumer's statutory rights under the applicable
national law in force, nor the consumer's right against the retailer arising from the
sales/purchase contract.

Nom de l’acheteur :

Adresse de l’acheteur :

Date d’achat : Modèle :

Pays d’achat : Numéro de série :

Cachet du Revendeur ou du Fournisseur :

Cette carte de garantie ne sera validée que lorsque le revendeur ou fournisseur aura 
rempli la date de l’achat et apposé son cachet.

Conditions de la Garantie Européenne :

1. Les produits RICOH IMAGING achetés à partir des réseaux de distribution officiels sont
garantis par RICOH IMAGING EUROPE S.A.S., les distributeurs agréés et les centres
d’après-vente pendant une période d’un an à partir de la date d’achat contre tout défaut
du matériel et/ou de fabrication.

2. Cette garantie est limitée aux réparations de défaut de matériel et/ou de fabrication.
Ces réparations seront effectuées gratuitement par les centres d’après-vente agréés par
RICOH IMAGING COMPANY, LTD., indiqués sur la liste du Réseau Mondial d’Après-Vente
RICOH IMAGING jointe à l’emballage du produit acheté. Toutefois, les frais d’assurance,
de manutention, de transport et autres frais éventuels seront à la charge du propriétaire
du produit. (Remarque : RICOH IMAGING ne pourra pas être tenu responsable pour
les dommages ou pertes survenus lors du transport, mais apportera son assistance dans
le traitement de telles réclamations dans la mesure du possible.)

3. Pour valider cette carte de Garantie Européenne, vous devez remplir toutes les informations
nécessaires (nom et adresse de l’acheteur, pays d’achat, nom du modèle et numéro
de série), et vous assurer que la carte de garantie est signée ou tamponnée par
le revendeur ou le fournisseur. Si le service d’après-vente de la Garantie Européenne est
requis, présenter cette carte avec une copie de la preuve d’achat (reçu d’origine),
et les apporter ou les envoyer au centre d’après-vente RICOH IMAGING désigné en
Europe, en Afrique et dans les pays de la CEI. Il est recommandé de présenter le reçu
d’origine comme preuve d’achat du produit.

4. Cette garantie n’est pas valide si le défaut ou la panne sont le résultat d’un dommage
causé par une utilisation du produit contraire aux recommandations données dans le mode
d’emploi, ou tout abus ou malmenage du produit. De plus, cette garantie ne couvre aucune
défectuosité résultant de toute modification ou réparation effectuées par un réparateur
non-agréé par le service d’après-vente RICOH IMAGING.

Les piles interchangeables et les dégâts causés par la fuite éventuelle de ces piles ne sont
pas couverts par cette garantie. Le nettoyage périodique, ainsi que l’usure normale
extérieure et l’usure normale mécanique ne sont pas couverts par cette garantie. RICOH
IMAGING ne pourra être tenu responsable en aucun cas de dommages ou désagréments
(tel que transport, piles, effacement de la mémoire numérique, etc.) résultant de toute
violation des termes de la garantie, implicite ou explicite, applicable à ce produit.

5. Aucun remboursement ne sera versé pour les réparations effectuées par un réparateur
non-agréé par le service d’après-vente RICOH IMAGING.

6. Cette carte de garantie ne sera pas remplacée. Ceci est votre unique exemplaire.
Conservez-la avec l’original ou la copie de la preuve d’achat lorsque vous voyagez à l’étranger.

7. Cette garantie s’applique seulement aux appareils photo numériques, aux objectifs
et aux accessoires.

Union européenne uniquement :

* Cette police de garantie n’affecte pas les droits du client au titre de la législation nationale
en vigueur pas plus que les droits du client à l’encontre du revendeur découlant du contrat
d’achat ou de vente.

Name des Käufers:

Adresse des Käufers:

Kaufdatum: Produktbezeichnung:

Land: Seriennummer:

Händler-/Lieferantenstempel:

Diese Garantiekarte ist nur gültig, wenn das Kaufdatum vom Händler/Lieferanten 
eingetragen und durch seinen Firmenstempel bestätigt wurde.

Bedingungen der europäischen Garantie:
1. RICOH IMAGING Produkte, die durch unsere offiziellen Vertriebskanäle bezogen
wurden, unterliegen ab dem Datum des Erstkaufs einer einjährigen Garantie auf Material-
und/oder Fertigungsmängel durch RICOH IMAGING EUROPE S.A.S., Vertragshändler und
Kundendienststellen.
2. Diese Garantie bezieht sich nur auf die Ausbesserung von Material- und/oder
Fertigungsmängeln. Der Garantieservice erfolgt kostenlos durch die von RICOH IMAGING
COMPANY, LTD. autorisierten Kundendienststellen, die auf der Liste des weltweiten
RICOH IMAGING Kundendienstnetzes in der Verpackung des gekauften Produktes
aufgeführt sind. Versicherung, Bearbeitungsgebühren, Transport und andere Nebenkosten
gehen jedoch zu Lasten des Eigentümers. (Hinweis: RICOH IMAGING übernimmt keine
Haftung für Schäden oder Verlust während des Transports, leistet aber nach Möglichkeit
Hilfestellung bei der Bearbeitung etwaiger Schadenersatzforderungen.)
3. Um diese europäische Garantiekarte gültig zu machen, geben Sie bitte alle benötigten
Informationen an (Käufername und -adresse, Land des Kaufs, Modellbezeichnung und
Seriennummer), und vergewissern Sie sich, dass die Garantiekarte datiert und
abgestempelt bzw. vom Händler oder Lieferanten unterschrieben ist. Für den Fall, dass Sie
den europäischen Garantieservice in Anspruch nehmen, bringen oder schicken Sie diese
Karte zusammen mit einer Kopie Ihrer Kaufquittung zu der angegebenen RICOH IMAGING
Kundendienststelle in Europa, Afrika und den GUS-Staaten. Zum Nachweis des Erstkaufs
wird empfohlen, die Originalquittung vorzulegen.
4. Der Garantieanspruch erlischt, wenn der Defekt oder die Störung durch Beschädigung
verursacht wurde, die auf eine von den Anweisungen in der Bedienungsanleitung
abweichende Bedienung, falschen Gebrauch oder Missbrauch des Produkts
zurückzuführen ist. Von der Garantie ausgeschlossen sind außerdem jegliche Defekte, die
auf Modifikationen oder Wartung durch eine unbefugte Reparaturstelle außer den
angegebenen RICOH IMAGING Kundendienststellen zurückzuführen sind. 
Die Garantieleistung erstreckt sich nicht auf auswechselbare Batterien und durch Auslaufen
dieser Batterien verursachte Schäden. Routinemäßige Reinigung und normaler äußerlicher
und mechanischer Verschleiß werden nicht unter den Bedingungen dieser Garantie
gedeckt. RICOH IMAGING haftet nicht für etwaige Folgeschäden oder indirekte Verluste
(z.B. Reisekosten, Batterien, Löschung des digitalen Bildspeichers, usw.), die sich aus
einer Garantieverletzung bezüglich dieses Produkts ergeben.
5. Kosten für Reparaturen, die von nicht autorisierten RICOH IMAGING
Kundendienststellen vorgenommen wurden, werden nicht erstattet.
6. Diese Garantiekarte wird nicht neu ausgestellt. Dies ist Ihr Exemplar. Bitte bewahren Sie
die Garantiekarte zusammen mit dem Original oder der Kopie der Kaufquittung auf, wenn
Sie ins Ausland reisen.
7. Diese Garantie ist nur für digitale Kameras. Objektive und Zubehör gültig.
Nur Europäische Gemeinschaft:
* Diese Garantiebedingungen berühren weder die gesetzlichen Rechte des Käufers gemäß
dem geltenden nationalen Recht, noch das sich aus dem Kaufvertrag ergebende Recht des
Käufers gegenüber dem Einzelhändler.

Nombre del Adquisidor:

Dirección del Adquisidor:

Fecha de Adquisición: Modelo:

País de Adquisición: Número de Serie:

Sello del Distribuidor o Proveedor:

Este certificado de garantía será válido solamente cuando la fecha de compra 
esté cumplimentada por el distribuidor y lleve su sello correspondiente.

Condiciones de la Garantía Europea:
1. Los productos RICOH IMAGING adquiridos a través de los canales genuinos
debidamente oficiales están garantizados por los distribuidores y estaciones de servicio
autorizados de RICOH IMAGING EUROPE S.A.S. por un periodo de un año desde la fecha
de compra original, en relación con cualquier defecto de material y/o de fabricación.
2. Esta garantía se ha de limitar únicamente a reparaciones de defectos de material
y/o de fabricación. El servicio de garantía se proporcionará en forma gratuita a través
de la estación de servicio designada por RICOH IMAGING COMPANY, LTD., que aparece
en la lista de la Red Mundial de Servicio RICOH IMAGING la cual se incluye en el paquete
del producto adquirido. Sin embargo, los gastos de seguro, manipulación, transporte y otros
desembolsos imprevistos en relación a las tareas de reparación deberán correr por cuenta
del propietario del producto. (Nota: RICOH IMAGING no asumirá ninguna responsabilidad
por daños o pérdidas que ocurran durante el transporte, pero colaborará en cuanto a dar curso
a cualquier reclamo siempre que sea posible.)
3. Para validar esta Tarjeta de Garantía Europea, Ud. deberá escribir toda la información
necesaria (nombre y dirección del comprador, país donde se compró, denominación del
modelo y número de serie), y asegúrese de que la tarjeta de garantía esté fechada y sellada
o firmada por el concesionario o el proveedor. Cuando se requiera el servicio de la Garantía
Europea, presente esta tarjeta junto con una copia de su recibo de compra original como
prueba genuina, y llévelas o envíelas por correo a la estación de servicio RICOH IMAGING
designada en Europa, África y países CIS. Se recomienda presentar el recibo original como
prueba de la compra original.
4. Esta garantía no será aplicable si el defecto o mal funcionamiento fue causado por daños
resultantes de una operación del producto contraria a las instrucciones contenidas en el manual
del propietario, o cualquier tipo de uso incorrecto o abuso del producto. Además, esta
garantía no cubre ningún defecto que haya ocurrido como resultado de una modificación
o reparación efectuadas por un servicio técnico que no sea la estación de servicio
RICOH IMAGING designada.
Las pilas desmontables y los daños causados por las fugas desde dichas pilas no se
encuentran cubiertos por esta garantía. La limpieza de rutina y el desgaste mecánico
y cosmético normal no se encuentran cubiertos bajo los términos de esta garantía. RICOH
IMAGING no se responsabilizará de ningún tipo de daño resultante o incidental (tal como
viajes, pilas, borrado de memoria digital, etc.) que resulte de la infracción de una garantía
expresa o implícita, aplicable a este producto.
5. No se reembolsarán los gastos de reparaciones efectuadas por estaciones de servicio
RICOH IMAGING que no se hayan designado.
6. Esta tarjeta de garantía no será reemitida. Esta es su copia. Tenga a bien conservarla
junto con el original o la copia de su recibo de compra cuando viaje al exterior.
7. Esta garantía es válida únicamente para cámaras digitales, objetivos y accesorios.
Solo Comunidad Europea:
* Esta póliza de garantía no afecta a los derechos estatutarios del consumidor aplicables
según la ley del Estado ni a los derechos del consumidor frente al detallista derivados
del contrato de compraventa.

Naam van de klant:

Adres van de klant:

Aankoopdatum: Modelnaam:

Land van aankoop: Serienummer:

Stempel van de dealer/detaillist:

Deze garantiekaart is slechts geldig als de dealer/detaillist de aankoopdatum 
heeft ingevuld en zijn firmastempel op de kaart heeft gezet.

Bepalingen van de Europese Garantie:
1. RICOH IMAGING EUROPE S.A.S., geautoriseerde dealers en servicecentra garanderen
RICOH IMAGING-producten die zijn gekocht via onze officiële distributiekanalen op materiaal-
en/of fabricagefouten gedurende een periode van 12 maanden na de oorspronkelijke
aankoopdatum.
2. Deze garantie beperkt zich tot de reparatie van materiaal- en/of fabricagefouten.
Deze service wordt gratis verleend door erkende servicecentra van RICOH IMAGING
COMPANY, LTD., die staan vermeld op de in de verpakking bijgesloten lijst van RICOH
IMAGING WorldWide Service Network. Verzekerings-, afhandelings-, verzendkosten en
eventuele andere incidentele kosten met betrekking tot reparaties zijn voor rekening van de
eigenaar. (Let wel: RICOH IMAGING aanvaardt geen enkele aansprakelijkheid voor schade
of verlies tijdens transport, maar zal wel waar mogelijk assistentie verlenen bij
het verwerken van schadeclaims.)
3. Om deze Europese Garantiekaart geldig te maken, verzoeken wij u alle benodigde
gegevens in te vullen (naam en adres van de koper, land van aankoop, modelnaam
en serienummer) en zich er van te vergewissen dat de garantiekaart wordt voorzien van
een datum en stempel of handtekening van de dealer of detaillist. Indien u gebruik wenst te
maken van de Europese Garantieservice, dient u deze kaart tezamen met een kopie van
uw aankoopnota af te geven bij of te versturen aan het erkende RICOH
IMAGING-servicecentrum in Europa, Afrika en GOS-landen. Wij raden u aan de originele
aankoopnota als bewijs van aankoop te overhandigen.
4. Deze garantie vervalt indien het defect of de storing is veroorzaakt door het niet opvolgen
van de instructies in de handleiding van de eigenaar, of door ondeskundig gebruik van
het product. Deze garantie dekt ook geen defecten welke zijn ontstaan door aanpassingen
of onderhoud verricht door niet-erkende RICOH IMAGING-servicecentra.
Deze garantie dekt geen schade veroorzaakt door verwisselbare batterijen of door lekkage
van dergelijke batterijen. Periodiek onderhoud en normale slijtage aan binnen- en
buitenzijde worden niet gedekt onder de bepalingen van deze garantie. RICOH IMAGING
is niet aansprakelijk voor gevolgschade of indirecte schade (zoals verzending, batterijen,
wissen van het digitale geheugen, etc.) die voortvloeien uit het impliciet of expliciet niet
nakomen van de garantiebepalingen die van toepassing zijn op dit product.

5. Kosten voor reparaties verricht door niet-erkende RICOH IMAGING-servicecentra
worden niet vergoed.
6. Deze garantiekaart wordt eenmalig uitgereikt. Dit is uw exemplaar. Wij raden u aan deze kaart
tezamen met uw originele aankoopnota, of een kopie daarvan, te bewaren als u op reis gaat
naar het buitenland.

7. Deze garantie geldt alleen voor digitale camera’s, lenzen en accessoires.
Alleen voor de Europese Gemeenschap:

* Deze garantiebepalingen hebben geen invloed op de grondwettelijke rechten van
de consument onder de van toepassing zijnde nationale wetgeving, noch op de rechten van
de consument jegens de detaillist voortvloeiende uit de verkoop-/aankoopovereenkomst.

 CERTIFICATO DI GARANZIA  GARANTIBEVIS  GARANTIKORT  CARTÃO DE GARANTIA  TAKUUKORTTI  ZÁRUČNÍ LIST
Nome dell’acquirente:

Indirizzo dell'acquirente:

Data di acquisto: Modello:

Nazione di acquisto: Numero di serie:

Timbro del rivenditore:

Questo certificato di garanzia è valido soltanto se il rivenditore riporta la data di acquisto e 
la conferma col proprio timbro.

Condizioni della Garanzia Europea:
1. I prodotti RICOH IMAGING acquistati attraverso i nostri canali di distribuzione ufficiali
sono garantiti da RICOH IMAGING EUROPE S.A.S., dai distributori autorizzati e dai servizi
di assistenza per un periodo di un anno dalla data del primo acquisto per quanto riguarda
difetti di fabbricazione e/o materiali.
2. Questa garanzia pone un limite alle riparazioni riguardanti difetti di fabbricazione e/o
materiali. La garanzia sarà fornita gratuitamente dai servizi di assistenza designati
da RICOH IMAGING COMPANY, LTD., riportati nell’elenco RICOH IMAGING Worldwide
Service Network incluso nell’imballo del prodotto acquistato. Sono tuttavia a carico
del cliente le spese di gestione, trasporto, assicurazione e qualunque altro costo associato
alla riparazione. (Nota: RICOH IMAGING non accetterà responsabilità per danni o perdite
verificatesi nel trasporto, ma collaborerà per risolvere eventuali disguidi.)
3. Per rendere valido questo Certificato di Garanzia Europea, si richiede di compilare tutti
i campi con le informazioni necessarie (nome e indirizzo dell’acquirente, nazione in cui
è avvenuto l’acquisto, modello e numero di serie) e di assicurarsi che il certificato
di garanzia sia datato e timbrato o firmato dal rivenditore. Alla richiesta del servizio
di Garanzia Europea, occorre fornire il presente certificato unitamente alla ricevuta
comprovante l’acquisto, recapitandola al centro di assistenza RICOH IMAGING designato
in Europa, Africa e nazioni CSI. Come prova del regolare acquisto si raccomanda di fornire
la ricevuta originale.
4. Questa garanzia non si applica se il difetto o il malfunzionamento è stato causato
da un utilizzo del prodotto contrario alle istruzioni riportate nel manuale operativo, o per
qualsiasi uso improprio o abuso del prodotto. Inoltre, questa garanzia non copre difetti
accaduti in conseguenza di modifiche o interventi tecnici effettuati da chiunque al di fuori
dei centri assistenza designati da RICOH IMAGING.
Le batterie rimovibili e i possibili danni provocati da perdite di liquido elettrolitico dalle
suddette batterie non sono coperti da questa garanzia. La pulizia e la normale usura
estetica e meccanica non rientrano nei termini di copertura di questa garanzia. RICOH
IMAGING declina ogni responsabilità ed esclude ogni rimborso per quanto riguarda
qualunque danno conseguente o inerente (come spese del viaggio, batterie, cancellazione
di schede di memoria, ecc.) l’infrazione dei termini della garanzia, espresso o implicito,
applicabile a questo prodotto.
5. Non sono previsti rimborsi per riparazioni effettuate da centri di assistenza diversi
da quelli designati da RICOH IMAGING.
6. Questo certificato di garanzia non sarà emesso di nuovo. Questa è la vostra copia.
Conservatela insieme all’originale o alla copia della ricevuta di acquisto nel corso dei vostri
viaggi all’estero.
7. Questa garanzia è valida esclusivamente per fotocamere digitali, obiettivi e accessori.
Solo nell’Unione Europea:
* La presente garanzia non incide sui diritti legali riconosciuti ai clienti dalle vigenti
legislazioni nazionali, né sui diritti dei clienti nei confronti dei rivenditori derivanti dal
contratto di acquisto.

Købers navn:

Købers adresse:

Købsdato: Modelbetegnelse:

Købsland: Serienummer:

Forhandlerstempel/Leverandørstempel:

Dette garantibevis er kun gyldigt, når det er forsynet med købsdato af forhandleren/ 
leverandøren og påført dennes stempel.

Betingelser for europæisk garanti:

1. RICOH IMAGING-produkter, der købes gennem vores officielle distributionskanaler,
er omfattet af 1 års garanti fra den oprindelige købsdato på materiale- og fabrikationsfejl
via RICOH IMAGING EUROPE S.A.S., autoriserede forhandlere og servicecentre.

2. Denne garanti er begrænset til reparation af materiale- og fabrikationsfejl.
Garantireparationer udføres gratis af de servicecentre, som er autoriseret af RICOH
IMAGING COMPANY, LTD., og som fremgår af den liste over det globale RICOH IMAGING
servicenetværk, der er vedlagt i produktemballagen. Udgifter til forsikring, håndtering
og transport samt andre ekstraomkostninger i forbindelse med reparationsarbejde afholdes
af ejeren. (Bemærk: RICOH IMAGING påtager sig intet ansvar for skader eller tab under
transport, men kan om muligt hjælpe med at foretage evt. reklamationer.)

3. For at gøre dette europæiske garantibevis gyldigt skal du udfylde alle nødvendige
oplysninger (købers navn og adresse, købsland, modelbetegnelse og serienummer)
og sikre dig, at garantibeviset er dateret og underskrevet af forhandleren eller leverandøren.
Hvis du får brug for europæisk garantiservice, skal du indlevere eller sende dette bevis og en
kopi af dit købsbevis til et autoriseret RICOH IMAGING-servicecenter i Europa, Afrika eller
et CIS-land. Det anbefales at benytte den originale kvittering som købsbevis.

4. Denne garanti bortfalder, hvis fejlen eller manglen er forårsaget af skader, der skyldes,
at produktet ikke er behandlet i overensstemmelse med brugervejledningen, eller som
skyldes misbrug eller forkert brug af produktet. Denne garanti dækker ikke fejl, der er opstået
som følge af ændringer eller service foretaget af andre end et autoriseret RICOH
IMAGING-servicecenter.

Udskiftelige batterier og skader forårsaget af lækage fra sådanne batterier er ikke omfattet
af denne garanti. Regelmæssig rengøring og normal udvendig og mekanisk slitage er ikke
omfattet af denne garanti. RICOH IMAGING er ikke ansvarlig for følgeskader eller
hændelige skader (f.eks. rejseomkostninger, batterier, sletning af digital hukommelse osv.),
der skyldes tilsidesættelse af de garantibetingelser, udtrykkelige eller underforståede,
der gælder for dette produkt.

5. Omkostninger til reparationer foretaget af servicecentre, der ikke er autoriseret af RICOH
IMAGING, erstattes ikke.

6. Dette garantibevis genudstedes ikke. Dette er dit eneste eksemplar. Medbring
garantibeviset sammen med originalen eller kopien af dit købsbevis under rejser i udlandet.

7. Denne garanti gælder kun digitale kameraer, objektiver og tilbehør.

Kun i EU:

* Denne garanti påvirker ikke forbrugerens rettigheder i henhold til gældende national
lovgivning eller forbrugerens rettigheder over for forhandleren i forbindelse med
salgs-/købsaftalen.

Köparens namn:

Köparens adress:

Inköpsdatum: Modellnamn:

Inköpsland: Serienummer: 

Återförsäljarens stämpel:

Garantikortet är giltigt endast med ifyllt inköpsdatum och bekräftat med återförsäljarens 
stämpel.

Villkor för europagarantin:

1. RICOH IMAGING-produkter som köpts via våra officiella försäljningskanaler omfattas
av garantier utställda av RICOH IMAGING EUROPE S.A.S., auktoriserade återförsäljare
och verkstäder under ett år från inköpsdagen och gäller material- och/eller tillverkningsfel.

2. Garantin begränsas till reparation av material- och/eller tillverkningsfel som utförs
kostnadsfritt vid av RICOH IMAGING COMPANY, LTD., utsedd verkstad på listan över
RICOH IMAGING världsomspännande servicenätverk, som följer med produkten.
Kostnader för försäkring, hantering, frakt och andra bikostnader i samband med
reparationen betalas av ägaren. (Anm: RICOH IMAGING åtar sig inget ansvar för skador
och förlust i anband med transporter men hjälper i möjligaste mån till i den händelse
ersättningskrav ska riktas mot transportföretaget.)

3. För att garantikortet ska bli giltigt uppmanas du att fylla i informationen (köparens namn
och adress, land där produkten köpts, modellnamn och serienummer) och se till att säljaren
daterar och stämplar kortet. När du behöver utnyttja europagarantin visar du upp eller
skickar in kortet tillsammans med kvitto på inköpet till en RICOH IMAGING-verkstad
i Europa, Afrika eller CIS-land. Originalkvittot rekommenderas som bevis för inköpet.

4. Garantin gäller inte om defekten eller felet uppstått på grund av felaktig användning i strid
med anvisningarna i bruksanvisningen eller missbruk eller vanvård av produkten. Garantin
gäller inte heller fel som uppstått som resultat av modifiering eller reparation av någon
annan än godkänd RICOH IMAGING -verkstad.

Utbytbara batterier och skador orsakade av sådana batterier omfattas inte av garantin.
Rutinmässig rengöring och normalt kosmetiskt och mekaniskt slitage omfattas inte
av garantin. RICOH IMAGING tar inget ansvar för följdskador och indirekta skador
(t.ex. transporter, batterier, raderade digitala minnen m.m.) som orsakats av att garantin
utlösts, utryckliga eller underförstådda, gällande produkten.

5. Ingen återbetalning görs för reparation utförd vid icke godkänd RICOH
IMAGING-verkstad.

6. Garantikortet utfärdas inte på nytt. Detta är ert exemplar. Förvara det tillsammans med
originalkvittot eller kopia på inköpskvittot under utlandsresor.

7. Garantin gäller endast för digitalkameror, objektiv och tillbehör.

Endast Europeiska Unionen:

* Garantivillkoren påverkar inte konsumentens lagliga rättigheter enligt gällande lokal
lagstiftning, inte heller konsumentens rättigheter gentemot återförsäljaren
enligtförsäljnings-/inköpsöverenskommelsen.

Nome do comprador:

Endereço do comprador:

Data da compra: Nome do modelo:

País de compra: Número de série:

Carimbo do revendedor/fornecedor:

Este cartão de garantia é válido apenas com a data de aquisição preenchida pelo 
revendedor/fornecedor e constar o seu respetivo carimbo.

Condições da Garantia Europeia:

1. Os produtos RICOH IMAGING adquiridos através dos nossos canais oficiais
de distribuição são garantidos pela RICOH IMAGING EUROPE S.A.S., através dos
distribuidores e estações de serviços autorizados. A garantia vale por um período de um ano
desde a data da aquisição original, e cobre quaisquer defeitos no material e/ou na fabricação.

2. Esta garantia limita-se à reparação de defeitos de material e/ou de fabrico. Esses serviços
serão feitos livres de quaisquer encargos pelas estações de serviços designadas pela
RICOH IMAGING COMPANY, LTD., constantes na lista da Rede Mundial de Serviços
RICOH IMAGING que acompanha o produto adquirido. Todavia, o custo do seguro,
manejo, transporte e outras taxas que, eventualmente, forem necessários ao reparo
deverão ser pagos pelo proprietário. (Nota: a RICOH IMAGING não assume
a responsabilidade por ocorrência de danos ou perdas durante o transporte, porém,
ela dará assistência no processamento de quaisquer reclamações sempre que possível.)

3. Para este Cartão de Garantia Europeia ter validade, por favor, preencha todas
as informações necessárias (nome e endereço do comprador, país de aquisição, nome
do modelo e número da série), e verifique se o Cartão de Garantia está datado e carimbado
ou assinado pelo revendedor ou fornecedor. Quando necessitar do serviço de Garantia
Europeia, apresente ou envie, à estação de serviços RICOH IMAGING indicada na Europa,
Africa e Países da Comunidade de Estados Independentes, este cartão com a cópia
do recibo de compra para comprovar a autenticidade. Recomenda-se ficar com o recibo
original para apresentar como comprovação da aquisição.

4. Esta Garantia não é aplicável a reparos de defeitos ou problemas no funcionamento
resultantes de operações do produto realizadas de forma contrária às instruções
especificadas no manual do proprietário, ou de utilização errónea ou abusiva do produto.
Esta garantia não cobre, também, quaisquer defeitos resultantes de modificações
ou consertos executados por qualquer outra pessoa ou em local que não seja a estação
de serviços RICOH IMAGING indicada.

Esta garantia não cobre as baterias removíveis e os danos causados por vazamento das
mesmas. As limpezas de rotina, polimentos normais e os desgastes mecânicos não são
cobertos pelos termos desta garantia. A RICOH IMAGING está isenta de quaisquer
responsabilidades por danificações consequenciais ou incidentais (tais como de
transporte, bateria, apagar a memória digital, etc.) resultantes de quaisquer transgressões
da garantia, expressas ou implícitas, aplicáveis a este produto.

5. Não haverá reembolso de qualquer conserto executado por uma estação de serviços
RICOH IMAGING não autorizada.

6. Este cartão de garantia não será reemitido. Esta é a sua via. Por favor, guarde-o junto
com o original ou com a cópia do recibo de compra, quando sair de viagem ao exterior.

7. Esta garantia é válida somente para máquinas fotográficas digitais, lentes e acessórios.

Apenas para a União Europeia:

Esta política de garantia não se sobrepõe a política de garantia nacional vigente, nem dos
direitos do consumidor.

Ostajan nimi:

Ostajan osoite:

Ostopäivä: Mallin nimi:

Ostomaa: Sarjanumero:

Myyjän/Edustajan leima:

Tämä takuukortti on voimassa vain mikäli myyjä merkitsee siihen ostopäivän ja vahvistaa 
sen leimallaan.

Eurooppalaisen takuun ehdot:

1. RICOH IMAGING EUROPE S.A.S., valtuutetut jälleenmyyjät ja huoltoliikkeet antavat RICOH
IMAGING -tuotteille, jotka on ostettu virallisten ostokanaviemme kautta, vuoden takuun
ostopäivästä lukien mikäli tuotteessa havaitaan vikaa materiaali- ja/tai valmistusvirheitä.

2. Tällä takuulla rajataan materiaali- tai valmistusvirheiden korjausmäärää. Korjaukset
tekee maksutta RICOH IMAGING COMPANY, LTD. nimeämä huoltoliike, joka on mainittu
tämän tuotteen mukana toimitetussa RICOH IMAGING Worldwide Service Network
-luettelossa. Omistaja vastaa vakuutus-, käsittely-, kuljetus- ym. satunnaiskustannuksista.
(Huomaa: RICOH IMAGING ei vastaa kuljetuksen aikana tapahtuneista vaurioista tai
katoamisista, mutta auttaa valitusten käsittelyssä mahdollisuuksien mukaan.)

3. Jotta tämä Eurooppalainen takuukortti olisi voimassa, ostajan on täytettävä kaikki
vaaditut kohdat (ostajan nimi ja osoite, ostomaa, mallin nimi ja sarjanumero)
ja varmistettava, että takuukorttiin lisätään päiväys ja myyjän leima tai allekirjoitus.
Tarvitessasi Eurooppalaista takuuhuoltoa, tarvitset tämän takuukortin ja kopion ostokuitista
ja vie tai postita ne johonkin valtuutettuun RICOH IMAGING huoltoliikkeeseen Euroopassa,
Afrikassa tai IVY-maissa. On suositeltavaa esittää alkuperäiskuitti todisteena
alkuperäisestä ostotapahtumasta.

4. Tämä takuu ei ole voimassa, mikäli vika tai toimintahäiriö johtuu tuotteen käyttöoppaassa
annettujen ohjeiden vastaisesta käytöstä tai muusta tuotteen väärästä käyttötavasta.
Takuu ei myöskään koske vikoja, jotka johtuvat tuotteen muuttamisesta tai mikäli laitetta on
huoltanut muu kuin valtuutettu RICOH IMAGING -huoltoliike.

Takuu ei kata vaihdettavia paristoja tai näiden paristojen aiheuttamia vuotoja. Takuu
ei myöskään koske rutiiniluonteista puhdistusta ja normaalia ulkoista tai mekaanista
kulumista. RICOH IMAGING ei vastaa seurannais- tai satunnaisvaurioista (kuten
matkustuksen aikana tapahtuneista, paristoja koskevista, digitaalisen muistin
tyhjenemisestä jne.), jotka ovat aiheutuneet tätä tuotetta koskevan takuuehdon suorasta
tai epäsuorasta rikkomuksesta.

5. Korvauksia ei suoriteta korjauksista, jotka on tehty muussa kuin valtuutetussa RICOH
IMAGING -huoltoliikkeessä.

6. Tätä takuukorttia ei uusita. Tämä on sinun kappaleesi. Säilytä sitä alkuperäiskuitin tai sen
kopion yhteydessä matkustaessasi ulkomaille.

7. Tämä takuu koskee vain digitaalisia kameroita, objektiiveja ja lisätarvikkeita.

Koskee vain Euroopan yhteisöä:

* Tämä takuu ei muuta kuluttajan lakisääteisiä oikeuksia, jotka voimassa oleva kansallinen
laki hänelle suo, ei myöskään ostajan oikeuksia myyjää vastaan.

Jméno kupujícího:

Adresa kupujícího:

Datum nákupu: Název modelu:

Země nákupu: Sériové číslo:

Razítko prodejce/dodavatel:

Záruční list je platný pouze, když bude vyplněn prodejcem/dodavatelem datum zakoupení 
a ověřeno jeho razítkem.

Podmínky Evropské záruky:

1. RICOH IMAGING produkty zakoupené v autorizované distribuční síti mají záruku
u RICOH IMAGING EUROPE S.A.S., autorizovaných distributorů a servisních středisek
po dobu jednoho roku od data původního nákupu na jakékoliv vady materiálu a/nebo
zpracování.

2. Tato záruka je limitovaná na vady materiálu a/nebo zpracování. Oprava bude provedena
bezplatně v servisních střediscích určených RICOH IMAGING COMPANY, LTD., seznam
RICOH IMAGING Worldwide Service Network je vložen v balení produktu. Avšak, pojištění,
manipulace, dopravné a další vedlejší výdaje spojené s opravou musí uhradit vlastník.
(Poznámka: RICOH IMAGING nebere odpovědnost za poškození nebo ztrátu během
dopravy, ale bude nápomocen při vyhledávání zásilky.)

3. Pro platnost tohoto Evropského záručního listu, vás žádáme o vyplnění všech potřebných
informací (jméno a adresa kupujícího, země nákupu, název modelu a sériové číslo), rovněž
zkontrolujte, že je na záručním listu uvedeno datum a razítko nebo podpis prodejce nebo
dodavatele. Pokud žádáte Evropský záruční servis, předložte tento list společně s kopií
paragonu nebo jiného dokladu, který potvrzuje nákup produktu nebo je zašlete poštou do
určeného RICOH IMAGING servisního střediska v Evropě, Africe a CIS zemí.
Doporučujeme předložit originál paragonu jako důkaz nákupu.

4. Tato záruka se nevztahuje na vady nebo nesprávné funkce, které vznikly používáním
produktu v rozporu s instrukcemi obsaženými v návodu k použití nebo jiným nesprávným
zacházením a používáním produktu. Tato záruka se rovněž nevztahuje na jakoukoliv
závadu, která bude výsledkem nějaké úpravy nebo opravy provedené jiným než určeným
servisním střediskem RICOH IMAGING.

Vyjímatelné baterie a poškození způsobené únikem elektrolytu z baterií nejsou předmětem
této záruky. Běžné čistění a běžné povrchové a mechanické opotřebení nejsou předmětem
této záruky. RICOH IMAGING není odpovědný zá následné vedlejší škody (snímky z cest,
baterie, vymazání digitální paměti, atd.) pocházející z porušení ze zásad záruky, výslovně
nebo předpokládané u tohoto produktu.

5. Opravy provedené jiným než určeným servisním střediskem RICOH IMAGING nebudou
refundovány.

6. Tento záruční list nebude znovu vystaven. Toto je vaše kopie. Mějte je sebou společně
s originálem nebo kopií paragonu, který potvrzuje nákup produktu při cestách do zahraničí.

7. Tento záruční list platí jen pro digitální fotoaparáty, objektivy a příslušenství.

Pouze Evropské společenství:

* Tento postup záruční nemá vliv na zákonná práva zákazníka v dané zemi, a práva
zákazníka vzhledem maloobchodu vzniklá na základě smlouvy o prodeji/nákupu.
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 KARTA GWARANCYJNA  ГАРАНТИЙНЫЙ ТАЛОН  JÓTÁLLÁSI JEGY  ΚΑΡΤΑ ΕΓΓΥΗΣΗΣ  ГАРАНЦИОННА КАРТА

GWARANCJA EUROPEJSKA

ЕВРОПЕЙСКАЯ ГАРАНТИЯ

EURÓPAI JÓTÁLLÁS

ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΓΓΥΗΣΗ

ЕВРОПЕЙСКА ГАРАНЦИЯ

EUROPA GARANTİSİ

EURÓPSKA ZÁRUKA

EUROPSKO JAMSTVO

EUROOPA GARANTII

EUROPINĖ GARANTIJA

EIROPAS GARANTIJA

Dane nabywcy:

Adres nabywcy:

Data zakupu: Nazwa modelu:

Kraj zakupu: Numer seryjny:

Pieczątka sprzedawcy/dostawcy:

Niniejsza karta gwarancyjna staje się ważna dopiero po wpisaniu daty zakupu przez 
sprzedawcę/dostawcę i potwierdzeniu pieczątką.

Warunki gwarancji europejskiej:
1. Na produkty firmy RICOH IMAGING zakupione poprzez oficjalne kanały sprzedaży
udzielana jest gwarancja firmy RICOH IMAGING EUROPE S.A.S., autoryzowanych
dystrybutorów i punktów serwisowych na okres jednego roku od daty oryginalnego zakupu.
Gwarancja obejmuje wszelkie usterki materiałowe i/lub wykonawcze.
2. Niniejsza gwarancja nakłada ograniczenie w zakresie naprawy usterek materiałowych
i/lub wykonawczych. Usługa naprawy będzie świadczona bezpłatnie przez punkty
serwisowe wyznaczone przez firmę RICOH IMAGING COMPANY, LTD. i przedstawione na
liście Światowa sieć serwisowa firmy RICOH IMAGING, która znajduje się w opakowaniu
zakupionego produktu. Jednakże opłaty za ubezpieczenie, obsługę, transport i inne
nieprzewidziane opłaty związane z naprawą muszą zostać poniesione przez właściciela.
(Uwaga: Firma RICOH IMAGING nie przyjmuje odpowiedzialności za uszkodzenia lub
straty powstałe w czasie przesyłania produktu, ale udzieli pomocy w zakresie zgłaszania
roszczenia, jeśli to możliwe.)
3. Aby potwierdzić ważność tej karty gwarancji europejskiej, nabywca jest zobowiązany
uzupełnić wszystkie wymagane informacje (dane i adres nabywcy, kraj zakupu, nazwa
modelu i numer seryjny), a także upewnić się, że karta gwarancyjna została oznaczona datą
i opatrzona pieczątką lub podpisana przez sprzedawcę albo dostawcę. Jeśli konieczne jest
skorzystanie z usługi gwarancji europejskiej, należy przedstawić niniejszą kartę wraz z kopią
potwierdzenia zakupu; obydwa dokumenty należy dostarczyć lub przesłać pocztą do
wyznaczonego punktu serwisowego firmy RICOH IMAGING w Europie, Afryce lub w krajach
b. ZSRR. Zaleca się przedstawienie oryginału rachunku jako dowodu oryginalnego zakupu.
4. Niniejsza gwarancja nie będzie obowiązywać, jeśli usterka lub nieprawidłowe działanie
zostało spowodowane uszkodzeniem wynikającym z używania produktu w sposób
niezgodny z instrukcjami w podręczniku użytkownika bądź niewłaściwym użyciem lub
nadużyciem produktu. Niniejsza gwarancja nie obejmuje także usterek będących wynikiem
modyfikacji lub napraw wykonanych przez inną stronę niż wyznaczony punkt serwisowy
firmy RICOH IMAGING.
Niniejszą gwarancją nie są objęte baterie wymienne i uszkodzenia spowodowane
wyciekiem elektrolitu z tych baterii. Warunki tej gwarancji nie obejmują rutynowego
czyszczenia ani normalnego zużycia kosmetycznego lub mechanicznego. Firma RICOH
IMAGING nie będzie odpowiedzialna za szkody wynikowe lub przypadkowe (takie jak
podróż, baterie, skasowanie pamięci cyfrowej itp.) wynikające z jakiegokolwiek naruszenia
tej gwarancji, zarówno jawnego, jak i domniemanego, w odniesieniu do tego produktu.
5. Koszty napraw przeprowadzanych przez nieautoryzowane przez firmę RICOH IMAGING
punkty serwisowe nie będą refundowane.
6. Duplikat niniejszej karty gwarancji nie może zostać wystawiony. To jest kopia dla
nabywcy. Należy zachować ją wraz z oryginałem lub kopią dowodu zakupu podczas
podróży zagranicznej.
7. Niniejsza gwarancja obejmuje tylko aparaty cyfrowe, obiektywy i akcesoria.
Tylko Wspólnota Europejska:
* Niniejsze warunki gwarancji nie naruszają praw konsumenckich wynikających
z obowiązującego prawa krajowego, a także praw konsumenckich wobec sprzedawcy,
które są wynikiem umowy sprzedaży-zakupu.

Фио покупателя:

Адрес покупателя:

Дата покупки: Наименование изделия:

Страна покупки: Серийный номер:

Печать продавца:

Данный гарантийный талон действителен лишь при наличии печати и названия 
продавца.

Условия Европейской гарантии:
1. На продукцию RICOH IMAGING, приобретенную через официальную дилерскую сеть,
распространяются условия гарантии RICOH IMAGING EUROPE S.A.S. на период
сроком один год с даты покупки в отношении дефектов и поломок, произошедших по вине
завода-изготовителя.
2. Условия данной гарантии ограничиваются ремонтом изделия. Бесплатный ремонт
неисправного изделия выполняется любым из сервисных центров, авторизованных
компанией RICOH IMAGING COMPANY, LTD. и указанных в списке RICOH IMAGING
Worldwide Service Network (входит в комплект поставки изделия). Однако расходы
по доставке, транспортировке, страхованию и другие возможные расходы, связанные
с организацией ремонта, возлагаются на владельца изделия. (Внимание: RICOH
IMAGING не несет ответственности за повреждение или потерю изделия в процессе
транспортировки, но, если это возможно, окажет содействие в работе по претензии.)
3. Европейский гарантийный талон действителен только при условии заполнения
всех вышеуказанных полей (ФИО и адрес покупателя, страна покупки, наименование
модели и серийный номер) и при наличии печати и названия продавца. Для получения
услуг по данной гарантии вам необходимо предъявить данный гарантийный талон
и копию кассового чека, передав их или отправив по почте в сервисный центр
(см. список RICOH IMAGING Worldwide Service Network в Европе, Африке и странах СНГ).
В качестве документа, подтверждающего покупку, рекомендуется предоставлять
оригинал кассового чека.
4. Данная гарантия не распространяется на дефекты или поломки, вызванные
несоблюдением мер предосторожности, правил хранения и ухода за аппаратурой,
изложенных в инструкции по эксплуатации, а также появившиеся в результате
неправильного обращения с изделием. Гарантия также недействительна, если
в изделие вносились какие-либо модификации или выполнялся ремонт любым лицом
(организацией) кроме авторизованных сервисных центров RICOH IMAGING.
Гарантия не распространяется на сменные источники питания и случаи протекания
электролита. Последствия неквалифицированной чистки изделия, а также износа
механических частей не попадают под действие данной гарантии. RICOH IMAGING
не несет ответственности за косвенный или побочный ущерб (например,
повреждение элементов питания, стирание информации и прочее), явившийся
следствием нарушения условий гарантии, явный или подразумеваемый,
применительно к данному изделию.
5. RICOH IMAGING не возмещает расходы, связанные с ремонтом изделия вне
авторизованных сервисных центров.
6. Данный гарантийный талон не подлежит восстановлению в случае его утраты. Берите
его с собой вместе с копией или оригиналом кассового чека при зарубежных поездках.
7. Данная гарантия распространяется только на цифровые камеры, объективы
и фотопринадлежности.
Только для стран Европейского Союза:
* Данная гарантийная политика не затрагивает прав потребителя, действующих
согласно законодательству в стране покупки, и прав потребителя в отношении
продавца, возникающих в результате оформления договора покупки.

Vásárló neve:

Vásárló címe:

Vásárlás dátuma: Terméknév:

Vásárlás helye (ország): Sorozatszám:

Kereskedő vagy forgalmazó bélyegzője:

Ez a jótállási jegy csak akkor érvényes, ha a vásárlás dátumát a kereskedő vagy 
forgalmazó beírja és bélyegzővel hitelesíti.

Az európai jótállás feltételei:

1. A hivatalos értékesítési csatornákon keresztül vásárolt RICOH IMAGING termékek jótállását
az anyagukban, illetve a gyártásuk során fellépő hibák tekintetében a RICOH IMAGING
EUROPE S.A.S., ennek hivatalos forgalmazói és szervizei biztosítják az eredeti vásárlástól
számított egy évig.

2. Ez a jótállás csak a gyártás során felhasznált anyagok hibájára, illetve a gyártási hibákra
terjed ki. Ezt a jótállást a termékhez mellékelt RICOH IMAGING szervizhálózat lapon
feltüntetett, a RICOH IMAGING COMPANY, LTD. által kinevezett szervizek ingyenesen
biztosítják. A jótállás igénybevételével kapcsolatban felmerülő biztosítási, kezelési, szállítási
és egyéb költségek azonban a tulajdonost terhelik. (Megjegyzés: A RICOH IMAGING nem
vállalja a felelősséget a szállítás során keletkezett károkért, de minden lehetséges módon
együttműködik a kár elhárításában.)

3. Az európai jótállási jegy érvényesítéséhez töltse ki a szükséges információkat (vásárló
neve, címe, vásárlás országa, terméknév és sorozatszám), és győződjön meg arról, hogy
lapot a kereskedő dátummal és bélyegzővel érvényesítette. Ha szüksége van a jótállás által
biztosított javításra, akkor mellékelje ezt a jótállási jegyet és a vásárlást igazoló bizonylat
másolatát, majd vigye vagy küldje ezeket a termékkel együtt a RICOH IMAGING kijelölt
szervizeinek valamelyikébe Európában, Afrikában vagy a FÁK országainak valamelyikében.
A vásárlás igazolásához az eredeti bizonylat bemutatása ajánlott.

4. Ez a jótállás nem érvényes, ha a termék meghibásodását a termékhez mellékelt
használati útmutatótól való eltérő használat vagy egyéb nem rendeltetésszerű, helytelen
használat okozta. Ez a jótállás szintén nem vonatkozik azokra a módosításokra vagy
javításokra, amelyeket nem a RICOH IMAGING kijelölt szervizei végeztek.

A kivehető elemek és akkumulátorok, illetve az ezek folyásából eredő károkra ez a jótállás
nem vonatkozik. A rendszeres takarítás és a természetes felületi vagy mechanikus kopás
szintén nem tartozik a jótállás hatálya alá. A RICOH IMAGING nem vállal felelősséget
semmilyen közvetlen vagy közvetett kárért (mint például az utazás, elem, akkumulátor,
digitális memória adatvesztése stb.), amely a termékre vonatkozó jótállási szerződés
megszegéséből következik.

5. A nem a RICOH IMAGING kijelölt szervizei által végzett javítások után nem jár visszatérítés.

6. Ez a jótállási jegy nem állítható ki újra. Ez az ön példánya. Tartsa ezt az eredeti vásárlási
bizonylattal egy helyen, ha külföldre viszi a készüléket.

7. Ez a jótállás csak a digitális fényképezőgépekre, objektívekre és kiegészítőkre vonatkozik.

Csak az Európai Közösségben:

* Ez a jótállás nem érinti az egyes országokban a fogyasztó számára törvényileg biztosított
alapvető jogokat, illetve a kereskedővel kötött szerződéssel keletkező jogosultságokat.

Όνομα Αγοραστή:

Διεύθυνση Αγοραστή:

Ημερομηνία Αγοράς: Ονομασία Μοντέλου:

Χώρα Αγοράς: Κωδικός Αριθμός:

Έμπορος/Σφραγίδα Προμηθευτή:

Αυτή η κάρτα εγγύησης είναι έγκυρη μόνο όταν συμπληρωθεί η ημερομηνία αγοράς 
από τον έμπορα/ προμηθευτή και επαληθευθεί από τη σφραγίδα του/ της.

Όροι Ευρωπαϊκής Εγγύησης:
1. Τα προϊόντα της RICOH IMAGING που έχουν αγοραστεί μέσω των επίσημων κέντρων
διανομής τελούν υπό την εγγύηση των εξουσιοδοτημένων διανομέων και των κέντρων
εξυπηρέτησης της RICOH IMAGING EUROPE S.A.S., για ένα χρόνο από την ημερομηνία
αγοράς σε σχέση με οποιοδήποτε ελάττωμα παρουσιαστεί στο υλικό και/ ή στο προϊόν.
2. Η εγγύηση αυτή οριοθετεί την επισκευή των ελαττωμάτων στο υλικό και/ή στο προϊόν.
Παρέχεται υπό τον όρο της δωρεάν παροχής από τα κέντρα εξυπηρέτησης όπως ορίζονται
από την RICOH IMAGING COMPANY, LTD., και που αναγράφονται στη λίστα του
Παγκόσμιου Δικτύου Σταθμών Εξυπηρέτησης RICOH IMAGING που βρίσκεται μέσα στην
συσκευασία αγοράς του προϊόντος. Παρ’ όλα αυτά, η ασφάλιση, η διαχείριση, τα έξοδα
μεταφοράς και άλλες απρόβλεπτες δαπάνες σε σχέση με την εργασία επισκευής
θα βαρύνουν τον αγοραστή. (Σημείωση: Η RICOH IMAGING δεν θα αναλάβει την ευθύνη
για ζημίες ή απώλεια κατά τη διάρκεια της μεταφοράς, αλλά θα βοηθήσει στη διαδικασία
αποζημίωσης, οποτεδήποτε είναι δυνατόν.)
3. Για να επικυρώσετε την Ευρωπαϊκή Κάρτα Εγγύησης, παρακαλούμε συμπληρώστε όλες
τις απαραίτητες πληροφορίες (όνομα αγοραστή και διεύθυνση, χώρα αγοράς, όνομα
μοντέλου και κωδικό αριθμό), και επιβεβαιώστε ότι η κάρτα εγγύησης έχει ημερομηνία και
σφραγίδα ή υπογραφή από τον έμπορο ή τον προμηθευτή. Όταν θα χρειαστείτε την
υπηρεσία της Ευρωπαϊκής Εγγύησης, παρουσιάστε αυτήν την κάρτα μαζί με ένα αντίγραφο
της απόδειξης αγοράς, ή ταχυδρομήστε τα στα καθορισμένα κέντρα εξυπηρέτησης RICOH
IMAGING στην Ευρώπη, Αφρική και στις χώρες CIS. Για την εξακρίβωση της αγοράς,
απαιτείται η πρωτότυπη απόδειξη αγοράς.
4. Η εγγύηση αυτή δεν θα ισχύσει εάν το ελάττωμα ή η κακή λειτουργία ήταν αποτέλεσμα
ζημίας που προκλήθηκε από χειρισμό του προϊόντος αντίθετου με τις οδηγίες χρήστη που
παρέχονται, ή προκλήθηκε από λανθασμένη χρήση ή κακομεταχείριση του προϊόντος.
Επίσης, η εγγύηση αυτή δεν καλύπτει οποιοδήποτε ελάττωμα που προκλήθηκε από όποια
τροποποίηση ή επισκευή που εκτελέσθηκε από οποιοδήποτε άλλο μη εξουσιοδοτημένο
κέντρο εξυπηρέτησης από την RICOH IMAGING.
Οι αφαιρούμενες μπαταρίες και η ζημία που μπορεί να προκλήθηκε από διαρροή αυτών των
μπαταριών δεν καλύπτονται από την εγγύηση αυτή, Συνήθης καθαρισμός, εξωτερικός
καλλωπισμός και φθορά λόγω χρήσης δεν καλύπτονται από τους όρους της εγγύησης.
Η RICOH IMAGING δεν θα είναι υπεύθυνη για παρεπόμενες ή τυχαίες ζημίες (όπως
αποζημίωση ταξιδίου, μπαταρίες, σβήσιμο ψηφιακής μνήμης κλπ.) ως αποτέλεσμα της
χρήσης αυτής της εγγύησης που εκδηλώθηκε ή εφαρμόστηκε, για λογαριασμό αυτού του
προϊόντος.
5. Δεν θα γίνει καμία επιστροφή χρημάτων για επισκευές που έγιναν σε μη εξουσιοδοτημένα
κέντρα εξυπηρέτησης της RICOH IMAGING.
6. Αυτή η κάρτα εγγύησης δεν θα επανεκδοθεί. Αυτό είναι το αντίγραφο σας. Παρακαλούμε
φυλάξτε το και να το έχετε όταν ταξιδεύετε στο εξωτερικό μαζί με την πρωτότυπη απόδειξη
αγοράς ή το αντίγραφό της.
7. Η εγγύηση αυτή ισχύει μόνο για φακούς, εξαρτήματα και ψηφιακές μηχανές.
Μόνο για την Ευρωπαϊκή Ένωση:
* Η πολιτική της Εγγύησης αυτής δεν επηρεάζει τα δικαιώματα του καταναλωτή που
προβλέπονται και είναι σε ισχύ από τη νομοθεσία κάθε χώρας ούτε τα δικαιώματα του
καταναλωτή έναντι του καταστήματος που προκύπτουν από το συμβόλαιο πώλησης/αγοράς.

Име на купувача:

Адрес на купувача:

Дата на продажбата: Име на модела:

Държава на продажбата: Сериен номер:

Печат на дилъра/доставчика:

Тази гаранционна карта става валидна само когато датата на продажбата се 
попълни от дилъра/доставчика и се завери с неговия печат.

Условия на Европейската гаранция:
1. Продуктите на RICOH IMAGING, закупени през нашите официални канали
на разпространение, се гарантират от RICOH IMAGING EUROPE S.A.S.,
оторизираните дистрибутори и сервизи за период от една година от датата на
първоначална продажба по отношение на дефекти в материалите и/или изработката.
2. Тази гаранция поставя ограничения върху ремонта на дефекти по отношение
на материалите и/или изработката. Ремонтът се предоставя безплатно от сервиз
според определения от RICOH IMAGING COMPANY, LTD. и приложен към продукта
списък на световната мрежа сервизи на RICOH IMAGING. Застраховките, транспорта
и другите инцидентни разходи, свързани с ремонта, се поемат от собственика.
(Забележка: RICOH IMAGING не носи отговорност за повреди или загуби по време
на транспорта, но, когато това е възможно, ще окаже съдействие при обработването
на всякакви жалби.)
3. За да направите валидна тази карта за Европейската гаранция, моля, попълнете
всички необходими данни (име и адрес на купувача, държава на продажбата,
име на модела и сериен номер) и се уверете, че на гаранционната карта е поставена
дата и картата е подпечатана или подписана от дилъра или доставчика. Когато искате
да се възползвате от Европейската гаранция, изпратете по пощата или занесете тази
карта заедно с копие от касовата бележка в определения сервиз на RICOH IMAGING
в Европа, Африка или в страните от ОНД. Препоръчва се като доказателство
за първоначалното закупуване да се предоставя оригиналната касова бележка.
4. Гаранцията не важи, ако дефектът или повредата са причинени от използване
на продукта противно на указанията в ръководството или ако продуктът е бил
използван по неправилен начин. Също така, тази гаранция не покрива повреди,
настъпили в резултат на модификации или поправки, извършени от неоторизиран
сервиз на RICOH IMAGING.
Гаранцията не покрива сменяемите батерии и повредите, настъпили вследствие на
протичане на такива батерии. По условията на тази гаранция не се покриват
нормалното почистване и механичното износване на продукта. RICOH IMAGING
не носи отговорност за свързани с този продукт, причинени или случайни, преки или
косвени вреди (например пътуване, батерии, изтриване на цифровата памет и т.н.),
настъпили вследствие на нарушаване на гаранцията.
5. Не се възстановяват разходи, заплатени за ремонт към сервизи, които не са
оторизирани от RICOH IMAGING.
6. Тази гаранционна карта не се преиздава повторно. Това е вашето копие. Моля, когато
пътувате в чужбина, носете го заедно с оригинал или копие на документа за продажба
(касова бележка).
7. Тази гаранция е валидна само за фотографски камери, обективи и аксесоари.
Само за Европейския съюз:
* Тази гаранционна политика не влияе върху законовите права на потребителите според
съответното национално заководателство, нито върху правата на потребителите 
по отношение на търговеца на дребно според договора за покупко-продажба.

 GARANTİ KARTI  ZÁRUČNÝ LIST  JAMSTVENA KARTICA  GARANTIIKAART  GARANTIJOS KORTELĖ  GARANTIJAS TALONS
Alıcının Adı:

Alıcının Adresi:

Satın Alma Tarihi: Model İsmi:

Satın Alınan Ülke: Seri Numarası:

Satıcı/Tedarikçi Kaşesi:

Bu garanti, ancak satıcı/tedarikçi tarafından satın alma tarihi yazıldığında 
ve satıcı/tedarikçi kaşesi ile onaylandığında geçerlidir.

Avrupa Garantisinin Koşulları:

1. Resmi dağıtım kanallarımız aracılığı ile satın alınan RICOH IMAGING ürünleri RICOH
IMAGING EUROPE S.A.S., yetkili distribütörleri ve servis istasyonları tarafından, malzeme
ve/veya işçilik hatalarına karşı, ilk satın alındıkları tarihten itibaren bir yıl süre ile garanti
altındadır.

2. Bu garanti, malzeme ve/veya işçilik hatalarının onarımına ilişkin bir kısıtlama
getirmektedir. Bu, satın alınan ürünün ambalajının içinde bulunan, RICOH IMAGING
COMPANY, LTD. tarafından yetkili olarak tayin edilmiş RICOH IMAGING Worldwide
Service Network (Dünya Çapındaki Servis Ağı) listesinde yer alan servis istasyonu
tarafından ücretsiz olarak temin edilecektir. Ancak, onarıma ilişkin sigorta, taşıma, nakliye
ve diğer ilgili ücretler ürün sahibine aittir. (Not: RICOH IMAGING, nakliye esnasında
meydana gelebilecek zarar ve kayıplardan sorumlu değildir; ancak, mümkün olduğunda
tazminat taleplerinin işleme konmasında yardımcı olacaktır.)

3. Bu Avrupa Garanti Kartının geçerli olabilmesi için, gerekli tüm bilgileri (alıcının adı ve adresi,
ürünün satın alındığı ülke, model adı ve seri numarası) doldurmalı ve garanti kartına satıcı
veya tedarikçi tarafından tarih atılarak kartın kaşelendiğinden veya imzalandığından emin
olmalısınız. Avrupa Garantisi kapsamında servis gerektiğinde bu kartı, satınalma belgenizin
bir kopyası ile birlikte Avrupa, Afrika ve BDT ülkelerinde bulunan yetkili bir RICOH IMAGING
servis istasyonuna götürün veya gönderin. İlk satınalma kanıtı olarak makbuzun aslının
ibraz edilmesi tavsiye edilmektedir.

4. Bu garanti, hata veya arızanın, ürünün kullanıcı kılavuzunda yazılı talimatların aksine
kullanılması veya ürünün hatalı veya kötü kullanımından kaynaklanması halinde geçerli
değildir. Ayrıca, bu garanti, yetkili RICOH IMAGING servis istasyonlarının dışında başka biri
tarafından yapılan değişiklik veya servisten kaynaklanan hiçbir hatayı kapsamaz.

Çıkarılabilir piller ve bu pillerden kaynaklanan sızıntı nedeniyle meydana gelen hasar,
bu garanti kapsamında yer almaz. Rutin temizlik ve normal kozmetik ve mekanik aşınma
bu garanti koşulları kapsamında yer almaz. RICOH IMAGING, işbu ürün için geçerli olan
açık veya zımni garantinin ihlalinden kaynaklanan herhangi bir dolaylı veya arızi hasardan
(seyahat, piller, dijital hafızanın silinmesi, vb.) sorumlu değildir.

5. Yetkisi olmayan RICOH IMAGING servis istasyonları tarafından yapılan onarımlarda
para iadesi yapılmaz.

6. Bu garanti kartı tekrar düzenlenmeyecektir. Bu sizin nüshanızdır. Lütfen, yurtdışına seyahat
ederken satın alma makbuzunuzun aslı veya kopyası ile birlikte bunu da yanınızda bulundurun.

7. Bu garanti, sadece objektifler, aksesuarlar ve dijital fotoğraf makineleri için geçerlidir.

Sadece Avrupa Topluluğu için:

* Bu garanti, yürürlükte bulunan ulusal kanunlar uyarınca tüketici yasal haklarını veya tüketicinin
perakendeciye karşı satış/satın alma sözleşmelerinden kaynaklanan haklarını etkilemez.

Meno kupujúceho:

Adresa kupujúceho:

Dátum nákupu: Názov modelu

Štát nákupu: Sériové číslo

Pečiatka dealera/predajcu:

Tento záručný list platí len vtedy, keď je vyplnený dátum nákupu a potvrdený pečiatkou 
dealera/predajcu.

Podmienky európskej záruky:

1. RICOH IMAGING EUROPE S.A.S., jeho autorizovaní distribútori a servisné centrá, ručia
za chyby materiálu a montáže výrobkov RICOH IMAGING, zakúpených cez oficiálne
distribučné kanály, po dobu jedného roka od ich nákupu.

2. Záruka sa vzťahuje len na chyby materiálu a montáže. Záruka je riešená formou
bezplatnej opravy v servisných strediskách autorizovaných RICOH IMAGING COMPANY,
LTD., ktoré sú uvedené na zozname RICOH IMAGING Worldwide Service Network
priloženom k výrobku. Dopravné a expedičné náklady, poistné a iné nepriame náklady však
idú na účet majiteľa výrobku. (Poznámka: RICOH IMAGING nepreberá zodpovednosť
za škody a straty ktoré môžu vzniknúť počas dopravy výrobku. Pri prípadnej reklamácii
však v tejto veci poskytne maximálnu súčinnosť.)

3. Aby bol záručný list platný, prosíme vás o vyplnenie všetkých potrebných informácií
(meno a adresa kupujúceho, štát nákupu, názov modelu a výrobné číslo) a o zabezpečenie
uvedenia dátumu predaja a jeho potvrdenia pečiatkou alebo podpisom predávajúceho.
Pri uplatňovaní európskej záruky predložte tento záručný list a kópiu potvrdenia o nákupe,
výrobok pošlite alebo zaneste do autorizovaného servisu RICOH IMAGING v Európe,
Afrike alebo v štátoch býv. Sovietskeho Zväzu. Ako dôkaz o dátume nákupu výrobku
odporúčame predložiť originál potvrdenia o nákupe.

4. Záruka sa nevzťahuje na poruchy spôsobené poškodením výrobku, jeho používaním
v rozpore s jeho návodom na použitie alebo akýmkoľvek nesprávnym použitím alebo
násilím na výrobku. Záruka sa nevzťahuje tiež na akúkoľvek poruchu spôsobenú
modifikáciou výrobku, alebo jeho opravou inou osobou, ako autorizovaným servisným
strediskom RICOH IMAGING.

Záruka nekryje vyberateľné batérie a poškodenia spôsobené vytečením týchto batérií.
Bežné čistenie, opotrebenie ozdobných častí ako aj mechanické opotrebenie, nespadá pod
záruku. RICOH IMAGING nezodpovedá za žiadne ďalšie priame ani nepriame škody
(napríklad za cestovné náklady, batérie, za straty údajov z pamäťových kariet a pod.), ktoré
môžu priamo alebo nepriamo nastať v dôsledku porušenia podmienok záruky týkajúcej
sa tohto výrobku.

5. Za opravy v servisných strediskách neautorizovaných firmou RICOH IMAGING sa
neposkytuje náhrada.

6. Tento záručný list je váš originál a nie je možné ho opakovane vydať. Uložte si ho spolu
s originálom potvrdenia o nákupe. Pri cestách do zahraničia ho odporúčame nosiť so sebou.

7. Táto záruka platí len na digitálne fotoaparáty, objektívy a príslušenstvo.

Pre štáty Európskej únie:

* Táto záruka nemá vplyv na platné zákonné práva zákazníka vyplývajúce z príslušných
národných zákonov, ani na práva zákazníka voči predávajúcemu, vyplývajúce z ich
kúpno-predajnej zmluvy.

Ime kupca:

Adresa kupca:

Datum kupnje: Naziv modela:

Zemlja kupnje: Serijski broj:

Pečat prodavatelja:

Ova jamstvena kartica vrijedi samo ako je ispunjena na dan kupnje i ako je prodavatelj 
potvrdi pečatom.

Uvjeti europskog jamstva:

1. RICOH IMAGING proizvodi kupljeni kroz službene kanale su pod jamstvom RICOH
IMAGING EUROPE S.A.S., ovlaštenih distributera i servisnih stanica na razdoblje od jedne
godine od dana kupnje u nedostataka u materijalu ili izradi.

2. Ovo jamstvo ograničava popravak nedostataka u materijalu i/ili izradi. Besplatan
popravak je pod uvjetima koje određuje RICOH IMAGING COMPANY, LTD. i u servisima
koje oni određuju prikazanima na listi mreže RICOH IMAGING ovlaštenih servisa koja se
nalazi u ovom paketu. Međutim, osiguranje, poštarina, transport ili drugi troškovi povezani
s popravkom obveza su vlasnika aparata. (Napomena: RICOH IMAGING neće preuzeti
odgovornost za štetu ili gubitak nastao u transportu, ali će pomoći kod obrade zahtjeva
za povrat štete kada je to moguće.)

3. Da bi europska jamstvena kartica vrijedila, morate unijeti sve informacije (ime i adresa
kupca, naziv modeal, serijski broj) i provjeriti da je na kartici datum i pečat prodavatelja.
Kada budete tražili usluge europskog jamstva, pokažite tu karticu zajedno s računom
i odnesite ih ili pošaljite u RICOH IMAGING servisni centar u Europi, Africi i zemljama CIS-a.
Originalni račun preporučuje se kao dokaz kupnje.

4. Ovo jamstvo ne primjenjuje se ako je šteta ili pogreška uzrokovana štetom koja je nastala
nepravilnim rukovanjem aparatom, nepridržavanjem uputa za rukovanje ili drugom
nepravilnom uporabom. Također, ovo jamstvo ne pokriva štetu ili kvar nastao izmjenom
ili popravcima od strane bilo koga osim ovlaštenih RICOH IMAGING servisa.

Uklonjive baterije i šteta uzrokovana propuštanjem tih baterija nije obuhvaćena ovim
jamstvom. Rutinsko čišćenje i uobičajeno kozmetičko i mehaničko trošenje nisu obuhvaćeni
uvjetima ovog jamstva. RICOH IMAGING nije odgovoran za posljedičnu ili slučajnu štetu
(putovanje, baterije, brisanje digitalne memorije itd.) nastale izričitom ili pretpostavljenom
povredom jamstva koje se primjenjuje na ovaj proizvod.

5. Povrat novca nije moguć za popravke u centrima koji nisu RICOH IMAGING servisni centri.

6. Ova jamstvena kartica ne može se ponovno izdati. Ovo je vaša jedina kopija. Molimo da
je čuvate zajedno s originalom ili kopijom računa kada putujete.

7. Ovo jamstvo vrijedi samo za digitalne aparate, objektive i dodatnu opremu.

Samo Europska zajednica:

* Ovo jamstvo ne utječe na prava potrošača koja postoje u skladu s nacionalnih zakonima
ili na prava kupca kod prodavatelja koja nastaju temeljem kupnje/prodaje.

Ostja nimi:

Ostja aadress:

Ostu kuupäev: Mudel:

Riik: Seerianumber:

Müüja pitsati jäljend:

Käesolev garantii on kehtiv ainult juhul, kui müüja on täitnud ostukuupäeva lahtri ning 
kinnitanud seda oma pitsati jäljendiga.

Euroopa garantii tingimused: 

1. Ametlikest müügikanalitest ostetud RICOH IMAGING toodetele kehtib RICOH IMAGING
EUROPE S.A.S., volitatud edasimüüjate ja hoolduskeskuste poolt ostu hetkest alates
üheaastane garantiiperiood. Lisaks kuuluvad garantii alla kõik materjalide ja/või
koostekvaliteedi defektid. 

2. Käesolev garantii tagab materjalides ja/või koostekvaliteedis leitud vigade tasuta
kõrvaldamise RICOH IMAGING COMPANY, LTD. poolt volitatud remonditöökodades (loend
on toodud RICOH IMAGING Worldwide Service Network dokumendis, mis on toote pakendis).
Toote remonditöökotta transpordi-, kindlustus- jms. Kulud peab kandma toote omanik.
(Märkus: RICOH IMAGING ei võta enda peale vastutust transpordis kaotsi läinud pakkide eest.)

3. Käesolevale Euroopa garantiile kehtivuse andmiseks peavad garantiikaardil olema
täidetud kõik väljad (ostja nimi, aadress, riik, mudeli nimi ja seerianumber, ostukuupäev
ja müüja pitsati jäljend). Kui toode vajab remonti, tuleb see viia või saata postiga
RICOH IMAGING poolt volitatud remonditöökotta Euroopas, Aafrikas või SRÜ riikides.
Tootega peavad kaasas olema käesolev garantiikaart ja koopia ostudokumendist (arve või
kassatšekk). Ostudokumendi originaal hoidke alles.

4. Käesolev garantii ei kehti juhul, kui defekt või häire toote töös on põhjustatud
kasutuseeskirjade eiramisest, mittesihipärasest kasutamisest või hooletusest. Samuti ei
kata käesolev garantii defekte, mis tulenevad toote modifitseerimisest, ümberehitamisest
või hooldamisest RICOH IMAGING poolt volitamata isikute poolt. 

Käesolev garantii ei laiene eemaldatavatele akudele, patareidele ja nende lekkimisest
põhjustatud kahjudele. Samuti ei laiene käesolev garantii regulaarsele puhastamisele,
mehaanilisele ja pindmisele kulumisele. RICOH IMAGING ei ole vastutav mis tahes
kahjude eest (andmete kadumine mälukaartidelt, asjaajamiskulud, transpordikulud jne.)
mis tuleneb käesolevale tootele kehtiva garantii rikkumisest.

5. RICOH IMAGING poolt volitamata remonditöökodades teostatud remonditööde kulusid
ei hüvitata.

6. Käesolevast garantiikaardist ei ole duplikaati võimalik saada. Välismaale reisides võtke
see kaasa koos ostudokumendi originaali koopiaga. 

7. Käesolev garantii kehtib ainult digitaalkaamerate, objektiivide ja lisavarustuse kohta. 

Ainult Euroopa Liidus:

* Käesolev garantiipoliitika ei mõjuta tarbija riigi seadustest tulenevaid õigusi ega ostja ja
müüja vahelisest müügilepingust tulenevaid õigusi.

Pirkėjo vardas:

Pirkėjo adresas:

Pirkimo data: Modelio pavadinimas:

Šalis kurioje įsigyta: Serijos numeris:

Pardavėjo/tiekėjo antspaudas:

Ši garantijos kortelė galioja tik pardavėjui/tiekėjui įrašius pirkimo datą ir patvirtinus jo 
antspaudu.

Europinės garantijos sąlygos:

1. RICOH IMAGING produktams įsigytiems per oficialius platinimo kanalus garantinis
aptarnavimas suteikiamas RICOH IMAGING EUROPE S.A.S., įgaliotų platintojų ir servisų
vienerių metų laikotarpyje nuo pirkimo datos jeigu gedimas susijęs su medžiagų defektu
ir/arba gamykliniu defektu.

2. Ši garantija apribos medžiagų defektų ir/arba gamykliniu defektų taisymą. Ši garantija bus
suteikiama nemokamai aptarnavimo stotyse kurios nurodytos RICOH IMAGING
COMPANY, LTD., pasaulinio aptarnavimo tinklo sąraše RICOH IMAGING kuris yra
pridedamas įsigyto produkto pakuotėje. Tačiau, draudimo, perdavimo, transportavimo ir kiti
nenumatyti mokesčiai susiję su taisymu turi būti apmokami savininko. (Pastaba: RICOH
IMAGING neprisiima atsakomybės už žalą ar nuostolius patirtus transportavimo metu,
bet padės apiforminti pretenzijas kai tik bus įmanoma.)

3. Šios Europinės garantijos kortelės įteisinimui, jūsų prašoma įrašyti visą reikalingą
informaciją (pirkėjo vardą ir adresą, šalį kurioje įsigyta, modelio pavadinimą ir serijos
numerį), ir užtikrinti, kad garantijos kortelė su įrašyta pirkimo data ir pardavėjo ar tiekėjo
antspaudu ar parašu. Kai reikalaujamas Europinis garantinis aptarnavimas, pateikite šią
kortelę kartu su pirkimo kvitu įrodančių įsigyjimą, ir pristatykite tiesiogiai arba paštu
nurodytam RICOH IMAGING aptarnavimo servisui Europoje, Afrikoje ar NVS šalyse.
Kaip įrodymą apie įsigyjimą rekomenduojama pateikti pirkimo kvito originalą.

4. Ši garantija bus negaliojanti jeigu defektas ar gedimas įvyko produktą naudojant ne pagal
vartotojo instrukcijų vadovą. Taip pat, ši garantija nepadengia jokių defektų kurie atsirado
darant kokius nors pakeitimus ar apatarnaujant kam nors kitam nei numatytam RICOH
IMAGING serviso aptarnavimui.

Ši garantija nepadengia keičiamų baterijų ir žalos padarytos ištekėjus baterijoms. Pagal šios
garantijos sąlygas eilinis valymas, įprasta priežiūra ir mechaninis susidėvėjimas
nepadengiamas. RICOH IMAGING nebus atsakinga už jokius pasekminius ar atsitiktinius
gedimus (tokius kaip kelioninus gedimus, baterijas, skaitmeninį atminties ištrynimą ir pan.)
atsiradusius dėl bet kokio garantijos pažeidimo, aiškaus ar numanomo, taikomo su šiuo
produktu.

5. Žala nebus atlyginta jeigu taisymas buvo daromas nenumatyto RICOH IMAGING serviso
aptarnavimo.

6. Ši garantijos kortelė nebus atnaujinta. Tai jūsų kopija. Keliaujant į užsienį prašome turėti
ją kartu su pirkimo kvito originalu ar kopija.

7. Ši garantija galioja tik skaitmeniniams fotoaparatams, objektyvams ir priedams.

Tik Europos bendrijai:

* Ši garantijos politika neįtakoja vartotojų įstatyminių teisių pagal galiojančią nacionalinę
teisę, nei vartotojų teisių prieš mažmenininką kylančių nuo pardavimo/įsigyjimo sutarties.

Pircēja vārds, uzvārds:

Pircēja adrese:

Pirkuma datums: Modeļa nosaukums:

Valsts: Sērijas numurs:

Izplatītāja/Tirgotāja zīmogs:

Garantijas talons darbojas no pirkuma datuma aizpildīšanas un tirgotāja zīmoga un 
paraksta uzlikšanas brīža.

Eiropas garantijas nosacījumi:

1. Iegādāto caur mūsu oficiālajiem izplatītājiem RICOH IMAGING produktu 1 gada garantiju
attiecībā uz materiāla un/vai apdares defektiem, nosaka RICOH IMAGING EUROPE S.A.S.,
autorizētie izplatītāji un tehniskās apkopes stacijas no preces iegādes datuma brīža.

2. Garantija izvirza ierobežojumus materiālu un/vai apdares defektu labošanai.
Garantija,atbilstoši RICOH IMAGING COMPANY, LTD. norādījumiem, nodrošina
atbilstošustehniskās apkalpošanas stacijas bezmaksas nosacījumus, kas redzami
iegādātāprodukta iesaiņojuma komplektā ietilpstošajā Pasaules Servisu Tīkla sarakstā.
Tomēr,apdrošināšanu, izmantošanas transportēšanas un citus ar labošanu nejaušus
izdevumussedz pats klients. (Ievērībai: RICOH IMAGING neuzņemas atbildību par
bojājumiem, kas radušies pārvadāšanas rezultātā, bet uzņemas sniegt jebkura veida
konsultāciju par jebkuruiespējamo pretenziju.)

3. Eiropas Garantijas talona apstiprināšanai, aizpildiet visu nepieciešamo informāciju(pircēja
vārds un adrese, valsts, modeļa nosaukums un sērijas numurs), unpārliecinieties,
ka garantijas talonā ir datums, zīmogs un izplatītāja vai piegādātājaparaksts. Garantijas
servisa nepieciešamības gadījumā uzrādiet garantijas talonu reizēar pirkuma čeka kopiju,
un nogādājiet vai nosūtiet to uz norādīto RICOH IMAGING tehniskās apkalpošanas staciju
Eiropā, Āfrikā un CIS (Neatkarīgo Valstu Savienība) valstīs. Pirkuma iegādes pierādīšanai
iesakām uzrādīt čeka oriģinālu.

4. Garantija nedarbojas, ja defektu vai citus bojājumus un nepareizu ierīces darbību irizraisījusi
nevērīga vai neatbilstoša ierīces izmantošana, neievērojot lietošanaspamācībā sniegtos
norādījumus. Garantija nesedz arī defektu labošanu, kas radušiesierīces izjaukšanas vai
labošanas rezultātā, ko ir veikusi cita persona vai serviss, nevis RICOH IMAGING
apkalpošanas serviss.

Garantija nesedz izņemamo bateriju noplūdes izraisītos bojājumus. Parastā tīrīšana
unnormāla kosmētiskā un mehāniskā kopšana neietilpst garantijas apkopšanas
pienākumos. RICOH IMAGING neuzņemas atbildību par izrietošajiem vai nejaušiem
bojājumiem (ceļojums, baterijas, digitālās atmiņas nodzēšana, utt.) kas attiecībā
uz šo produktu radušies tīšuprāt vai neievērojot garantijas saistības.

5. Netiek veikts atlīdzinājums par labošanu, kas tiek veikta citos nevis RICOH IMAGING
norādītajos tehniskās apkalpošanas servisos.

6. Garantijas talons netiek atjaunots. Tā ir jūsu kopija. Dodoties celojumā, ņemiet to līdziun
uzglabājiet kopā ar čeka oriģinālu vai kopiju.

7. Garantija attiecas tikai uz digitālajām fotokamerām, objektīviem un piederumiem.

Tikai Eiropas Kopiena:

* Garantijas polise neietekmē ar likumu noteiktās spēkā esošās patērētāja tiesības, kāarī
patērētāja tiesības attiecībā uz mazumtirgotāju attiecībā uz pirkšanas/pārdošanas līgumu.
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